
Klíčová slovní zásoba 

Учебник: Мровецова – Русский язык в торговле (2009)  

lekce 1, 2, 3, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13 

---------------------------------- 

 УРОК 1 

o cтр. 6 

o командировка, положение, выдать, передать, отдать, сдать, 

правительство, промышленность, поставлять, услуга, полезный, 

льгота, затраты, прибыль, убыток 

o представитель/заместитель, приоритетный, товарооборот, вырасти в 2 

раза, экономический партнер, перспективные отрасли, строительная 

промышленность, долгосрочные поставки, совместное предприятие, 

затраты на производство, кредит 

o в чём дело, нам повезло, иметь в виду, с точки зрения 

o принять душ, отказаться, вовремя, скорая помощь, вызвать по 

телефону, обмануть, произнести тост, тосты с шоколадом, 

кондитерская, оформить бумаги, прическа, пирожные 

o государственное учреждение, оформить, сотрудничество, агенство, 

торговля, поставка оборудования, представитель, заместитель, рад Вас 

снова видеть, русский, российский, выйти на рынок, нам повезло, 

бытовая техника, желаю успехов 

o платный, действующий, паспорт, подключение, общаться, 

пользоваться телефоном, на сайте, в Интернете, ящик, поисковый 

сайт 

o Испания, Япония, Италия, Польша, Великобритания, Финляндия, 

Словакия, Россиия, США, Германия, Франция, Греция, 

Чехия/Моравия/Силезия 

 

 УРОК 2 

o стр. 32–34 

o до скорой встречи, счастливого пути, дамы и господа, познакомьтесь, 

пожалуйста, с господином, очень приятно, заниматься бизнесом, 

разрешите представиться, раз с Вами познакомиться, молодой 

человек, простите, за сотрудничество!, официальный обед, фуршет, 

заведующий отделом сбыта, менеджер компании, участвовать 

в переговорах, благодарю за приглашение 

o приветствие, прощание, рукопожатие, знакомство, обращение 

к незнакомым людям, личная зона, комплименты, тосты, поведение 

в общественных местах, отношение между мужчиной и женщиной, 

приемы 

o авиабилет, страхование, студенческий билет, потерять, любоваться, 

консульство, надеяться на кого 



 

 УРОК 3 

o стр. 52 

o зарабатывать, исправлять, дотировать, критиковать, взять – брать, 

найти – искать, электронная переписка, приложенный файл, 

пользоваться компьютером, общаться через Интернет, собачка 

o достичь договоренности, обмениваться информацией, освоить 

правила ведения переговоров, произвести оплату, оказать помощь, 

вызвать доверие к фирме, отправить факс, общительный сотрудник, 

поставить товар в срок, плохо слышу/я вас слушаю, электронное 

письмо (е-майл) 

o набрать номер, скидка, брать трубку, аренда, залог, благодарить, 

поздравлять, попрощаться, почасовой 

o слушаю вас, Вы ошиблись номером, Вам звонят из, Вас беспокоит, 

Новак говорит, прошу передать ему, кто Вам нужен, чем я могу быть 

полезен, у него переговоры, его нет на месте, а каких условиях, 

выслать прейскурант, всего хорошего, занято, какой номер Вы 

набрали, позовите, пожалуйста, давать рекомендацию, произвести 

оплату, оказать помощь 

o медицинское обслуживание, график, доступ в Интернет, приступ, 

праздновать пятидесятиление, поставка оборудования, социальные 

льготы, материнская фирма, на опредеденных условиях, частный 

 

 УРОК 6 

o стр. 147 

o столица, ежегодно, экскурсионный тур, развлечение, произвести 

впечатление 

o сослаться на информацию, оформлять мысли, вести сложные дела, 

служить свидетельством, распоряжение, рассмотреть жалобу, 

транспортировка, эффективное общение с клиентами 

o заголовок письма, ссылки, дата, приложение, дополнительные данные, 

по всему миру 

o уважаемый господин/уважаемая гспожа, дамы и господа 

o говоря о будущем фирмы, ссылаясь на ваше письмо, рассмотрив 

условия сделки, начиная работу, пользуясь случаем, учитывая 

разговор, предлагая работу, изучив образец, высылая прейскурант 

o внешний рынок/зарубежные страны/иностранная фирма 

o симпатизировать прогрессу, спасибо вам/благодарю вас, продолжать 

работу, интересоваться экономикой, руководить фирмой, 

пользоваться успехом, играть в футбол, голосовать за кандидата, 

привыкнуть к новым условиям 

o постановление, утвердить, ввести в действие, тоебование к, общий, 

единый порядок, распоряжение, учреждение, оформление реквизитов, 



переписка, просьба, сообщение, напоминание, отказ, запрос, 

предложение, заказ 

o иметь в виду, ускорение темпов, посредник, передать привет, 

образец, прийти к выводу, партия товара, претензия, избежать 

трудностей, в аренду, дела идут успешно, справляться с, оплата труда, 

поступления 

o сокращения: в том числе, и тому подобное, и другие, и так далее, сего 

года, то есть, так как, господин, госпожа, заведующий, касательно, Ф. 

И. О, ИНН, доллар, рубль, крона, фирма, экземпляр 

o внешний/зарубежный/заграничный/иностранный 

o цифровой, принтер, ноутбук, планшет, друг другу, отправлять письма, 

общение/коммуникация, подключение, электронная почта/э-майл 

(в разговорном языке – «мыло»), поисковый сайт, ник, пароль, ящик, 

собачка, страничка, хакер, скачать, файл, скинуть на флешку 

o стр. 147 

o выстаки, ярмарки, торги, аукционы, представить продукцию, собрать 

информацию, изучить обстановку, провести переговоры, заключить 

сделки, специализированная ярмарка, компания-экспонент, штаб-

квартира, семинары по практическому опыту, выставочный бизнес, 

продвижение товара на рынок, личные контанты, поддерживать 

имидж фирмы, выйти на новый рынок, работать «лицом к лицу», 

увеличение продаж, коммерческий центр, информационный стенд, 

извещать фирму о регистрации в качестве экспонента 

o провести мероприятие, перечень услуг, заявка на участие 

в 3 экземплярах, принять участие в выставке, развитие международных 

отношений, провести конференцию, дамы и господа, юридический 

адрес, почтовый адрес, должность, ФИО, ИНН, представитель 

иностранной фирмы, цена с учетом НДС, очное участие, 

регистрационный взнос, стартовая цена товара, предельный уровень, 

перечень товаров, пользоваться повышенным спросом, товарный чек, 

наименование товара, свидетельство о регистрации, арендовать, 

заявлять, эксплуатировать, информационное бюро 

 

 УРОК 7 

o 180–182 

o необходимо, человечество, понять друг друга, услуги переводчиков, 

дешевый, перевод с английского на русский, преимущество 

o мероприятие, услуга, привлечь внимание, заинтересованная сторона, 

убеждать, аудитория/слушатели, создание имиджа, знание о новой 

марке, поддержка разработки, отчет, год основания фирмы, 

учредитель, направление деятельности, уставный фонд, чистая 

прибыль 

o сберегательный банк, иномарка, телешопинг, брэнд, имидж, ноухау 



o импорт, плата, покупка, поставка, продажа, кредитование, 

потребление 

o СМИ, ООО, АО, ЕС, ООН, СНГ, РФ, ЧР 

o современное название, середина 50-х гг., ведущее/лидируюшее 

положение на рынке, штаб-квартира, главная контора, филиал, 

производство, отдел сбыта, посредник, специализироваться (на чём), 

директор по маркетингу, коммерческий директор, деловые контакты, 

торгов, торговый знак, открыть фирму, заведующий отделом, 

торговый представитель 

 

 УРОК 8 

o 207 

 

 УРОК 9 

o 234–236 

 УРОК 10 

o 286–288 (10.2.3) 

 УРОК 11  

o 308 

 УРОК 13 

o 372 

 


